
OZNÁMENIE O VYHLÁSENÍ VEREJNÉHO OBSTARÁVANIA
 Formulár: Príloha č. 4  podľa Vyhlášky č. 530/2009 Z. z. 

ODDIEL I. VEREJNÝ OBSTARÁVATEĽ
I.1.    Názov, adresy a kontaktné miesto (miesta) 

Slovenská technická univerzita v Bratislave, Účelové zariadienia Študentské domovy a jedálne
IČO:  00397687
Bernolákova 1, 811 07 Bratislava - mestská časť Staré Mesto
Slovensko
Kontaktné miesto (miesta):  ÚZ ŠDaJ, Bernolákova 1, 811 07 Bratislava
Kontaktná osoba: Ing. Vladimír Páchnik
Mobil: +421 905440765
Telefón: +421 905440765
Fax: +421 252496134
Email: vladimir.pachnik@stuba.sk
Adresa hlavnej stránky verejného obstarávateľa (URL):  http://www.stuba.sk
Ďalšie informácie možno získať na:
už uvedenej adrese a kontaktnom mieste (miestach)
Súťažné a doplňujúce podklady (vrátane podkladov pre súťažný dialóg a dynamický nákupný systém)
možno získať na:
už uvedenej adrese a kontaktnom mieste (miestach)
Ponuky alebo žiadosti o účasť budú doručené na:
už uvedenej adrese a kontaktnom mieste (miestach)

I.2.    Druh verejného obstarávateľa a hlavný predmet alebo predmety činnosti 
I.2.1.    Druh verejného obstarávateľa 

Organizácia riadená verejným právom
Zatriedenie subjektu podľa zákona
§ 6 ods. 1 písm. d)

I.2.2.    Hlavný predmet alebo predmety činnosti 
Vzdelávanie

I.2.3.    Verejný obstarávateľ nakupuje pre iných verejných obstarávateľov 
Nie

ODDIEL II. PREDMET ZÁKAZKY
II.1.    Opis 

II.1.1.    Názov zákazky podľa verejného obstarávateľa 
Komplexná oprava izieb a sociálnych zariadení časti A študentského domova Mladosť, Staré grunty 53, 842 47
Bratislava.

II.1.2.    Druh zákazky a miesto uskutočňovania stavebných prác, dodania tovarov alebo poskytovania služieb 
Stavebné práce
Uskutočnenie prác
Hlavné stavenisko alebo miesto uskutočňovania stavebných prác:  Študentský domov Mladosť, Staré grunty 53, 842 47
Bratislava.
NUTS kód: (pre zvolenú kategóriu) 
SK

II.1.3.    Oznámenie zahŕňa 
Verejnú zákazku

II.1.5.    Stručný opis zákazky alebo nákupu (nákupov) 
Komplexná oprava izieb a sociálnych zariadení časti A študentského domova Mladosť, Staré grunty 53, 842 47
Bratislava.

II.1.6.    Spoločný slovník obstarávania (CPV) 
Hlavný predmet 
Hlavný slovník: 45214700-7 

II.1.7.    Rozdelenie na časti
Áno
Počet častí:  2
len jednu časť

II.1.8.    Povoľuje sa predloženie variantných riešení 
Nie

II.2.    Množstvo alebo rozsah zákazky
II.2.1.    Celkové množstvo alebo rozsah 

Predpokladané hodnota opravy dvoch častí je 4.840.000 € bez DPH. Toto verejné obstarávanie je na prvú etapu. Prvá
etapa tvorí polovicu internátu A na ŠD Mladosť. Predpokladaná hodnota prvej etapy je 2.420.000 € bez DPH.
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Obstarávateľ si vyhradzuje právo zadať ďalšie práce rovnakého charakteru pôvodnému dodávateľovi v zmysle § 58,
písmeno j), zákona o verejnom obstarávaní. Predpokladaná cena druhej etapy je 2.420.000 € bez DPH. Obstarávateľ si
vyhradzuje právo ukončiť vzťah s pôvodným dodávateľom a ďalšie etapy zadať novou súťažou.
Predpokladaná hodnota zákazky bez DPH 
Hodnota:  2 840 000,0000 EUR

II.2.2.    Opcie 
Nie

II.3.    Trvanie zmluvy alebo lehoty uskutočnenia 
Obdobie:  v mesiacoch (od uzatvorenia zmluvy)
Hodnota:  14

PRÍLOHA B - INFORMÁCIE O ČASTIACH
 
Časť: 1
NÁZOV
Komplexná oprava izieb a sociálnych zariadení časti A študentského domova Mladosť, Staré grunty 53, 842 47
Bratislava.
1) STRUČNÝ OPIS 
Komplexná oprava izieb a sociálnych zariadení časti A študentského domova Mladosť, Staré grunty 53, 842 47
Bratislava. Prvá etapa.
2) SPOLOČNÝ SLOVNÍK OBSTARÁVANIA (CPV) 
Hlavný predmet 
Hlavný slovník: 45214700-7 
3) MNOŽSTVO ALEBO ROZSAH 
Prvú etapu tvorí polovina internátu A na ŠD Mladosť, Staré grunty 53, 842 47 Bratislava.
Predpokladaná hodnota zákazky, ak je známa, bez DPH
Hodnota:  2 420 000,0000 EUR
4) ÚDAJE O ODLIŠNOM TRVANÍ ZÁKAZKY ALEBO LEHOTÁCH USKUTOČNENIA
Obdobie
v mesiacoch (od zadania zákazky)
Hodnota:  14
5) DOPLŇUJÚCE INFORMÁCIE O ČASTIACH 
Toto verejné obstarávanie je vyhlásené na prvú etapu: "Komplexná oprava izieb a sociálnych zariadení časti A
študentského domova Mladosť, Staré grunty 53, 842 47 Bratislava".
 
Časť: 2
NÁZOV
Komplexná oprava izieb a sociálnych zariadení časti A študentského domova Mladosť, Staré grunty 53, 842 47
Bratislava.
1) STRUČNÝ OPIS 
Komplexná oprava izieb a sociálnych zariadení časti A študentského domova Mladosť, Staré grunty 53, 842 47
Bratislava. Druhá etapa.
2) SPOLOČNÝ SLOVNÍK OBSTARÁVANIA (CPV) 
Hlavný predmet 
Hlavný slovník: 45214700-7 
3) MNOŽSTVO ALEBO ROZSAH 
Druhá etapa je totožná s prvou etapou.
Predpokladaná hodnota zákazky, ak je známa, bez DPH
Hodnota:  2 420 000,0000 EUR
4) ÚDAJE O ODLIŠNOM TRVANÍ ZÁKAZKY ALEBO LEHOTÁCH USKUTOČNENIA
Obdobie
v mesiacoch (od zadania zákazky)
Hodnota:  14
5) DOPLŇUJÚCE INFORMÁCIE O ČASTIACH 
Obstarávateľ si vyhradzuje právo zadať ďalšie práce rovnakého charakteru pôvodnému dodávateľovi v zmysle § 58,
písmeno j), zákona o verejnom obstarávaní. Predpokladaná cena druhej etapy je 2.420.000 € bez DPH. Obstarávateľ si
vyhradzuje právo ukončiť vzťah s pôvodným dodávateľom a ďalšie etapy zadať novou súťažou.

ODDIEL III. PRÁVNE, EKONOMICKÉ, FINANČNÉ A TECHNICKÉ INFORMÁCIE
III.1.    Podmienky týkajúce sa zmluvy 

III.1.1.    Požadované zábezpeky a záruky 
Nevyžaduje sa.

III.1.2.    Hlavné podmienky financovania a platobné dojednania alebo odkaz na príslušné ustanovenia, ktorými sa
riadia 
Zákazka bude financovaná z vlastných zdrojov verejného obstarávateľa a z dotácie MŠ SR.
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III.1.3.    Právne vzťahy vyžadované od skupiny dodávateľov, s ktorou sa uzatvorí zmluva 
Na riadne plnenie Zmluvy o dielo skupina dodávateľov, v prípade prijatia ich ponuky, je povinná vytvoriť právne vzťahy.
Verejný obstarávateľ ponecháva na uchádzačoch voľbu takéhoto právneho vzťahu, t.j. môže vytvoriť subjekt s právnou
subjektivitou v zmysle zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov ale aj bez právnej
subjektivity v zmysle § 829 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov, zmluvou o
združení. V takom prípade je potrebné aby takáto zmluva resp. obdobný dokument bol vyhotovený v písomnej forme a
obsahoval podmienky pre zúčastnené subjekty ako sa majú pričiniť o dosiahnutie dojednaného účelu. Takýto dokument
musí obsahovať splnomocnenie na niektorého účastníka právneho vzťahu na zastupovanie ostatných účastníkov pri
dosahovaní dojednaného účelu a na vykonávanie právnych úkonov ako aj meno, pod ktorým bude tento právny subjekt
vystupovať. Zároveň musí obsahovať vyhlásenie o tom, že účastníci ručia spoločne a nerozdielne za záväzky voči
obstarávateľovi vzniknuté pri plnení Zmluvy o dielo.

III.1.4.    Ďalšie osobitné podmienky, ktorým podlieha plnenie zmluvy 
Nie

III.2.    Podmienky účasti 
III.2.1.    Osobné postavenie uchádzačov a záujemcov vrátane požiadaviek týkajúcich sa zápisu do profesijného

alebo obchodného registra 
Informácie a formálne náležitosti nevyhnutné na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti
Uchádzač musí spĺňať podmienky účasti uvedené v § 26. ods. 1. zákona o verejnom obstarávaní. Ich splnenie preukáže
podľa § 26. ods. 2. zákona o verejnom obstarávaní predložením originálnych dokladov alebo ich úradne osvedčených
kópií: 
a)výpis z registra trestov, nie starší ako tri mesiace, že nebol on ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu
právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, za trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskej únie, za
trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, za trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny
alebo za trestný čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej skupiny alebo za trestný čin terorizmu a
niektorých foriem účasti na terorizme, 
b)výpis z registra trestov, nie starší ako tri mesiace, že nebol on ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu
právoplatne odsúdený za trestný čin, ktorého skutková podstata súvisí s podnikaním, 
c)potvrdenie príslušného súdu, nie starším ako tri mesiace, že nebol naňho vyhlásený konkurz, nie je v likvidácii, ani
nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok
majetku, 
d)potvrdenie sociálnej poisťovne a zdravotnej poisťovne, nie staršie ako tri mesiace, že nemá evidované nedoplatky
poistného na zdravotné poistenie, sociálne poistenie a príspevkov na starobné dôchodkové sporenie, ktoré sa vymáhajú
výkonom rozhodnutia, 
e)potvrdenie miestne príslušného daňového úradu, nie staršie ako tri mesiace, že nemá evidované daňové nedoplatky,
ktoré sa vymáhajú výkonom rozhodnutia, 
f)doklad o oprávnení uskutočňovať stavebné práce, že je oprávnený uskutočňovať stavebné práce, 
g)čestné prehlásenie že nemá právoplatne uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní alebo nie je osobou: 
ktorej spoločníkom, známym akcionárom, ktorý vlastní najmenej 34 % akcií tejto spoločnosti alebo členom, alebo ktorej
štatutárnym orgánom, členom štatutárneho orgánu, prokuristom alebo ovládajúcou osobou je osoba, ktorá má
právoplatne uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní, 
ktorej spoločníkom, známym akcionárom, ktorý vlastní najmenej 34 % akcií tejto spoločnosti alebo členom, alebo ktorej
štatutárnym orgánom, členom štatutárneho orgánu, prokuristom alebo ovládajúcou osobou je osoba, ktorá je alebo v
čase, kedy prebiehalo verejného obstarávania vo vzťahu ku ktorému bol právoplatne uložený zákaz účasti vo verejnom
obstarávaní, bola: 
-spoločníkom známym akcionárom, ktorý vlastní najmenej 34 % akcií tejto spoločnosti alebo členom, alebo ktorej
štatutárnym orgánom, členom štatutárneho orgánu, prokuristom alebo ovládajúcou osobou osoby, ktorá má právoplatne
uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní, 
-právnym nástupcom osoby, ktorá mala v čase, kedy k nástupníctvu došlo, právoplatne uložený zákaz účasti vo
verejnom obstarávaní, 
ktorá sa stala právnym nástupcom osoby, ktorá mala v čase, kedy k nástupníctvu došlo, právoplatne uložený zákaz
účasti vo verejnom obstarávaní. 
Uchádzač zapísaný do zoznamu podnikateľov, ktorý vedie úrad pre verejné obstarávanie, môže doklady, ktorými
preukazuje osobné postavenie, nahradiť potvrdením úradu pre verejné obstarávanie o jeho zapísaní do zoznamu
podnikateľov. 
Ak uchádzač so nemá sídlo v Slovenskej republike a krajina jeho sídla nevydáva niektoré z dokladov uvedených v § 26
ods. 2, alebo nevydáva ani rovnocenné doklady, môže ich nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v
krajine jeho sídla. 
Ak má uchádzač sídlo v členskom štáte inom ako Slovenská republika a právo tohto štátu neupravuje inštitút čestného
vyhlásenia, možno ho nahradiť vyhlásením urobeným pred súdom, správnym orgánom, notárom, inou odbornou
inštitúciou alebo obchodnou inštitúciou podľa predpisov platných v krajine pôvodu alebo v krajine sídla uchádzača.

III.2.2.    Ekonomické a finančné postavenie 
Informácie a formálne náležitosti nevyhnutné na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti
Vyjadrenie banky (bánk) alebo pobočky zahraničnej banky (pobočiek zahraničných bánk), že uchádzač nie v
nepovolenom debete a že si plní voči banke (bankám) všetky záväzky, ktoré vyplývajú zo zriadenia účtu, prípadne z
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plnenia si záväzkov vyplývajúcich z úverových vzťahov. Predložené vyjadrenie musí byť nie staršie ako tri mesiace ku
dňu predloženia ponuky. K vyjadreniu banky (bánk) sa požaduje predložiť čestné vyhlásenie uchádzača, podpísané
štatutárnym orgánom uchádzača, že má otvorené účty len v bankách, od ktorých predložil vyjadrenie. 
Potvrdenie o poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú pri výkone povolania. Predložené potvrdenie musí byť nie
staršie ako tri mesiace ku dňu predloženia ponuky.

III.2.3.    Technická alebo odborná spôsobilosť 
Informácie a formálne náležitosti nevyhnutné na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti
Uchádzač alebo záujemca predloží certifikát od certifikačného orgánu potvrdzujúci, že organizácia zaviedla a používa
systém manažérstva kvality, v zmysle STN EN ISO 9001, alebo jeho platný ekvivalent. 
Uchádzač alebo záujemca predloží certifikát od certifikačného orgánu potvrdzujúci, že organizácia zaviedla a používa
systém environmentálneho manažérstva, v zmysle STN EN ISO 14001, alebo jeho platný ekvivalent. 
Uchádzač alebo záujemca predloží certifikát od certifikačného orgánu potvrdzujúci, že organizácia zaviedla a používa
systém manažérstva bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, v zmysle OHSAS 18001, alebo jeho platný ekvivalent.

ODDIEL IV. POSTUP
IV.1.    Druh postupu 

IV.1.1.    Druh postupu 
Verejná súťaž

IV.2.    KRITÉRIÁ NA VYHODNOTENIE PONÚK 
IV.2.1.    Kritériá na vyhodnotenie ponúk 

Najnižšia cena
IV.2.2.    Použije sa elektronická aukcia 

Nie
IV.3.    ADMINISTRATÍVNE INFORMÁCIE 

IV.3.1.    Evidenčné číslo spisu, ktoré pridelil verejný obstarávateľ 
2/701/2013

IV.3.2.    Predchádzajúce oznámenie (oznámenia) týkajúce sa tejto zákazky 
Nie

IV.3.3.    Podmienky na získanie súťažných podkladov a doplňujúcich dokumentov alebo informatívnych
dokumentov 
Lehota na prijímanie žiadostí o súťažné podklady alebo o prístup k dokumentom
Dátum a čas:  28.06.2013 15:00
Úhrada za súťažné podklady
Nie

IV.3.4.    Lehota na predkladanie ponúk alebo žiadostí o účasť 
15.07.2013 15:00

IV.3.6.    Minimálna lehota, počas ktorej sú ponuky uchádzačov viazané 
Do termínu
Dátum:  30.10.2013

IV.3.7.    Podmienky otvárania ponúk
Dátum a čas:  16.07.2013 10:00
Miesto (ak sa uplatňuje)
Účelové zariadenie Študentské domovy a jedálne STU v Bratislave, blok C, 1. poschodie, číslo dverí 9.
Osoby oprávnené zúčastniť sa na otváraní ponúk (ak sa uplatňuje)
Nie

ODDIEL VI. DOPLŇUJÚCE INFORMÁCIE
VI.1.    Toto obstarávanie sa bude opakovať 

Áno
16 mesiacov

VI.2.    Zákazka sa týka projektu /programu financovaného z fondov EÚ 
Nie

VI.4.    Dátum odoslania tohto oznámenia 
11.06.2013
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